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TO: Expropriations Advisory Officer

In the matter of the Proposed Expropriation of: . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

APPLICATION FOR EXTENSION OF TIME

Pursuant to subsection 19(12) of the Expropriation Act,
chapter E-14 of the Revised Statutes, 1973, . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . , the undersigned Expropriating Authority (or
Applicant), hereby applies to the Expropriations Advisory
Officer for an extension of time (not to exceed sixty days)
of . . . . . . . . . . . . . . . . days in which to file its Notice of
Expropriation and gives in support of its request the fol-
lowing reasons:

Dated at . . . . . . . . . . . . . . . . . . . this . . . . . . . . . . . day
of . . . . . . . . . . . . . . . , 20. . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Expropriating Authority or Applicant

FORMULE A-14

Au commissaire consultatif de l’expropriation

Dans l’affaire du projet d’expropriation de . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

DEMANDE DE PROLONGATION DE DÉLAI

Conformément au paragraphe 19(12) de la Loi sur l’ex-
propriation, chapitre E-14 des Lois révisées de 1973, . . .
. . . . . . . . . . . . . . , l’autorité expropriante (ou le requérant)
soussigné(e), demande par les présentes au commissaire
consultatif de l’expropriation une prolongation de délai de
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . jours (la prolongation maximum
étant de soixante jours) pour déposer son avis d’expro-
priation et donne à l’appui de sa demande les motifs
suivants :

Fait à . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . le . . . . . . . . . . . . . . 20 . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Autorité expropriante ou requérant


